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Introduction 

The concept of lingvodidactics and its essence 

The huge changes taking place in the life of our 

society affect all spheres, as well as the process of 

Higher Education. The violation of the old forms of 

social relations and the emergence of a new 

democratic way of life demand the creative activity of 

the individual. By improving the education system in 

our republic, great confidence is given to the training 

of mature, competent, independent thinking, strong-

willed, self-sacrificing and initiative personnel in all 

aspects. 

Currently, interest in foreign languages has 

increased due to integration processes and new socio-

economic, conditions of development of Russian 

society. New educational institutions, various courses 

and faculties are being established. The need to learn 

foreign languages dictates time. In this regard, the 

natural question arises about the correct Organization 

of the educational process in the field of teaching a 

foreign language, and here the methodology comes to 

the fore. The understanding of methodology as a 

theoretical and practical science is generally accepted, 

the subject of which is the scientific justification of 

educational goals and content, as well as the scientific 

development of the most effective methods, methods 

and forms of teaching, taking into account the set 

goals, content and specific educational conditions.  

The methodology of teaching foreign languages is a 

compulsory educational discipline in the faculties and 

departments of language, which trains teachers.  At 

the same time, the lack of hands-on summarizing the 

accumulated internal and external experience makes 

the process of their language and professional training 

ineffective.  

During the interpretation of the term 

lingvodidactics, the analysis of concepts that serve as 

the basis for the origin of its content is significant. 

Didactics (didacticos from the Greek language is a 

student of pedagogy, which determines the general 

theory of useful and didasco education). This word 

first appeared in the writings of the German teacher 

Wolfgang Rathke (Rathihiya) (1571-1635) to refer to 

the art of learning. Similarly, it is “the art of teaching 

universal all around”, didactics and J. A. Samenius 

interpretation. At the beginning of the XX century, the 

German teacher I. F. Herbart gave didactics the status 

of an integral and coherent theory of the study of 

Education.The main task of Rathia didactics is 

unchanged because of the fact that there are problems 

of development: what to teach and how to teach it; 
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modern science also intensively studies the problems: 

when, where, to whom and why to teach. 

The main categories of didactics: teaching, 

teaching, teaching, learning, knowledge, skills, and 

goal, content, organization, types, forms, methods, 

tools, results (products) training. Recently, the status 

of the main didactic categories it is proposed to define 

the concepts of didactic system and technology 

trainings. Therefore, we take a short and concise 

definition: didactics is the science of education and 

training, their goals, content, and methods, resources, 

organizations and the results achieved. Teaching is the 

orderly activity of the teacher for the implementation 

of educational goals (educational goals), provision of 

information, education, awareness of knowledge and 

application in practice. Training is a process that is 

based on (more precisely, a process that is carried out 

together) new forms of knowledge, exercise and 

experience arise from previously acquired behaviors 

and activities. The orderly interaction of the teaching 

staff with the students, aimed at achieving the goal. 

The process of upbringing (didactic) involves the 

following basic relationships interactions. Didactics 

as a science studies the legislation operating in the 

field, analyzes the linkages that determine the course 

of its object, and determines the results of the 

educational process, methods, organizational forms 

and tools for ensuring the implementation of planned 

projects goals and objectives. This allows you to 

perform two tasks: 

- theoretical (mainly diagnostic); 

- practical (normative, instrumental).  

Even K. D. Ushinsky also said that we do not tell 

teachers they do one or several things, but we say learn 

the laws of processes do business, and these are the 

laws that act in accordance with. The process of 

language learning on linguistic and cultural aspects of 

mastering will help with a support their 

understanding. Linguistics, in turn, is not only a 

language, as a subject, but also as a means of learning, 

that is, a linguistic description of the language for 

educational purposes. In this aspect, it studies the 

macro and micro-languages of the textbook, the 

didactic speech of the teacher. The accumulated 

knowledge, skills and skills are the generations held 

in the most effective way as follows. Education and 

training for this purpose will serve as a planned 

ongoing process of strengthening people with 

knowledge, skills and skills.  

The task of didactics is to determine the content 

of education of new generations, to determine their 

useful knowledge, skills and skills in the search for the 

most effective ways of arming the legalities of this 

process. Given the relevance of education to 

education, didactics can be defined as a scientific 

discipline about theory education, learning and 

perception. The subject of didactics at the present 

stage of development is the process of education and 

training, obtained as a whole: carried out in the 

content of Education programs and textbooks; 

principles, methods and tools of teaching; educational 

role of educational process; organizational forms of 

teaching.  

Lingvodidactics became an independent field of 

interdisciplinary research in the second half of the 

twentieth century. The history of the formation of the 

term linguodidactics is reflected. The process of 

mastering the native language by a person , which in 

1969 Shansky dictated the need to take into account 

the objectives associated with the development of 

language description problems in educational 

institutions, the object of how this happens, has been 

recognized by MAPRYAL since 1975 year, this term 

is international. A number of scientists left the concept 

of “Methodology” (N. M. Lucky, R. K. Minyar 

Beloruchev and others.) The use of the term 

lingvodidactics in the works of other scientists, the 

concepts “methodology” and “lingvodidactics”, they 

are considered synonyms and do not reduce their 

practical and theoretical significance. From the point 

of view of the relationship between linguistics and 

methodology, the name of the specialty is reflected in 

13.00.02: “theory and methodology of education and 

training (Russian as a foreign language)”.  

Lingvodidactics this theory requires the 

identification of differences in languages at the level 

of typology and methods, while foreign language 

education is a conceptual category of devices of 

unconventional content. Methodology is the 

expression of lingvodidactics as a method of practical 

language teaching. Lingvodidactics formulate 

common laws and ways of their formation on the 

functioning of the mechanisms of human abilities to 

communicate in a foreign language.  Lingvodidactics 

is based on the philosophy of language, sociology, 

general language knowledge, linguistics, psychology 

and psycholinguistics based on the basic legalities of 

mastering a foreign language in educational 

institutions. The methodology, in turn, provides a 

theoretical framework for the process of teaching 

(teaching and learning) a foreign language and creates 

a foreign language teaching (or learning system) 

model.  

A large encyclopedic Dictionary defines 

didactics as the theory of education and upbringing 

that reveals patterns as the acquisition of knowledge, 

skills and skills, determines the scope and structure of 

educational content, improves teaching methods and 

organizational forms. S. I. The Explanatory 

Dictionary of the Russian language by Ozhegov gives 

the following definitions. Didactics is a branch of 

pedagogy that studies the general theory of education 

and training. Methodology-a set of methods of 

teaching something, practical implementation. The 

science of teaching methodology. The term 

“linguodidactics” was introduced in 1969 year by 

academician Rao N. M. It was introduced by Shansky 
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and has been recognized as an international term since 

1975.  

Pedagogical encyclopaedia dictionary (2003) 

defines linguodidactics as the general theory of 

language learning as the study of the specificity of the 

laws, content and methods of language learning, the 

means of teaching a particular language depending on 

didactics, the purpose, functions and nature of the 

material being studied, the conditions of 

monolingualism (monolingualism), the stage of 

learning and intellektual speech development. 

We present the definitions of these concepts by 

a number of major scholars academic Rao A. M. 

Novikov noted that the general theory of study, taking 

into account the whole set of problems of didactics, is 

“private didactics”, that is, the theory of teaching a 

particular course or subject, while the goals, content, 

forms and methods, tools, methodology of education 

and training. A. S. Based on the definitions of the term 

proposed by akhmanova (Akhmanova 1981 y), 

(Grinev 1993 y), V. (Danilenko 1971 y), (Leychik 

1989 y), (Nelyubin 2001 y) give an explanation to the 

term linguodidactics. Lingvodidactic term is one or 

more lexical terms units in a compound that are clearly 

and accurately expressed linguistics linguistic concept 

that is inclined to General Linguistics word formation 

and interaction of lexical units. 
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